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Pos.
Pos.
Code

Bestell-Nr.
Order-No.
Référence

Stück
Piece
s
Pièce

V1 / D2 / R3 Artikelbezeichnung Part Déscription Désignation des articles

1. 0651523 1 Grundgestell,kpl. frame cpl. châssis de base

2. 0651388 4 Stellfuß D = 120 adjustable foot pied ajustable

3. 0651513 2 Profil 8 leicht Alu upright profilé

4. 0651520 2 Abdeckkappe 8 KST top cover couvercle

5. 0651518 6 V Gleitleiste 8 UHMW-PE channel guidage de glissement

6. 0651517 6 V Gleitleiste 8 UHMW-PE channel guidage de glissement

7. 0651514 6 Profil 8 schwer Alu upright profilé

8. 0651519 12 Abdeckkappe top cover couvercle

9. 0651521 12 Befestigungswinkel St.verz. fastening angle équerre de fixation

10. 0652218 6 Blech steel sheet tôle

11. 0651417 6 V Rolle (Förderröllchen) gelb pulley, yellow poulie, jaune

12. 0651522 2 Platte für Stütze plate for support plateau pour support

13. 0651515 2 Profil 8 leicht Alu upright profilé

14. 0651516 8 Gelenk swivel coude

15. 0651458 1 Einlauf-Auslaufband kpl. entry-/exit band cpl. tapis de roulant de entrée/sortie

ohne Abbildung not illustrated sans illustration

0651421 6 V Befestigungssatz für Förder-

röllchen

mounting kit for pulleys kit de fixation pour roulement

0652890 15m Filz felt feutre

1V=  Verschleißteile • Wear parts • Pièces d’usure usuelles
2D= Teile des Dichtungssatzes • Parts of seal kit • Pièces de kit de joints
3R= Teile des Reparatursatzes • Parts of repair kit • Pièces de kit de reparation
3RG = Teile des Reparatursatzes, groß • Parts of repair kit, big • Pièces de kit de reparation grand
3RK = Teile des Reparatursatzes, klein • Parts of repair kit, small • Pièces de kit de reparation, petit

 Sicherungsmittel / Thread sealant / produit d’etanchéite

Symbol /
Symbol /
Symbole

Beschreibung /
Description /
Description

Artikel / Bestell-Nr.
Article / Order-No.
L’article / Réferenz

schwach / light / leger (50 ml) 222 / 0000016

mittel / medium / medium (50 ml) 243 / 0000015

mittel, Kunststoff-Stahl / medium, plastic-steel
/ medium, plastique-acier (20 ml)

480 / 0000107

hochfest / high-streng / hautesistance (50 ml)
hochfest für Cr/Ni-Teile / for Cr/Ni steel parts /
pour partes fabriqué de Cr/Ni (50 ml)

601 / 0000014
2701 / 0000303

Rohrdichtungspaste / pipe sealant / pâte
d’étanchéité pour tuyaux (50 ml)

225 / 0000017

Aktivator / activator / activateur (500 ml)
Aktivator für Kunststoffteile / activator for pla-
stic parts / activateur pour pièces de plastique
(10 ml)

734 / 0000018
770 / 0000108

Gewindeband / threaded tape / ruban de
filetage

 / 0000099
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Betriebsmittel / Machinery materials / Équipement de production

Symbol /
Symbol /
Symbole

Beschreibung /
Description /
Description

Bestell-Nr.
Order-No.
Réferenz

Fett, säurefrei / acid-free / sans acide 0000025

Trennmittel / release agent / agent séparateur
bei Verarbeitung von Isozyanat / for application
with isozyanate / pour l’application de l’isozyanate

0163333
0640651

Montagepaste (für R- und RS-Ausführung) / assem-
bly paste (for version R or RS) / pâte d’assemblage
(de version R et RS)

0000045
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